
 
 

 



 

Magnetic Bracelets 
  

#214 Horseshoe black gem Magnetic #216 Horseshoe gold gem Magnetic 
S 16.5  M 17.5  L 18.8 S 16.5  M 17.5  L 18.8 

  
#310 Lady Executive Pink Ribbon Magnetic #311 Lady Executive Blue Gem Magnetic 

S 16.5  M 17.5  L 18.8 S 16.5  M 17.5  L 18.8 

 
  
#312 Lady Executive Multicolor Gem Magnetic #372 Black Cable Duet Magnetic 

S 16.5  M 17.5  L 18.8 M18.0 L19.0 XL20.0 XXL21.0 

 

  
 

#317 Prof. Steel Twist Gold  #318 Prof. Steel Twist Gold Balls 
bis S/M 17.5  L 19.0   bis S/M 17.5  L 19.0  XL 20.0 

  
#319 Prof. Steel Twist Silver Balls #363 Trio Cable stainless/gold 

bis S/M 17.5  L 19.0  XL 20.0 xS=15.5 S/M=17.5 L=19.0 xL=20.0 

 

  
#364 Trio Cable black/gold #366 Trio Cable black/silver 

xS=15.5 S/M=17.5 L=19.0 xS=15.5 S/M=17.5 L=19.0  

 



#303 Executive Silver Gem S16.8  M17.8  L19.1 

#304 Executive Gem Duet S16.5  M17.8  L19.2   

#326 Executive Regal Duet S16.5  M17.3  L19.0  XL21.0 XXL21.8 

#327 Executive Nail Head Duet S17.0  M18.3   

#329 Executive Slim Bar Duet S16.7  M17.5  L19.1 XL20.5 

#330 Executive Regal Duet S16.0  M17.9  L18.7 

#337 Executive Sport Duet S16.6 M17.5 L18.9 XL21.0 XXL21.8 

#338 Executive Sport Silver  S16.6 M17.5 L18.9 XL  21.0 XXL21.8 

#340 Executive Dress Duet M17.4  L19.7  XL21.9 

#346 Executive Symmetry Duet M17.2  L19.0 XL20.0  XXL21.0 

#347 Executive Symmetry Silver M17.2 L19.0 XL20.0 XXL21.0 

 
 
 

 

Misure Lunghezza Bracciale / Mesure Longueur Bracelet / Masse Armbandlänge in cm 
 
 
 

 

In jedem SABONA Magnetarmband sind zwischen  
5 und 19 hochwertigen Samarium Cobalt Magnete eingearbeitet. 
 

Chaque bracelet magnétique contient entre 5 et 19 hautes 
qualités aimantes en samarium cobalt. 
 

In ogni bracciale magnetico sono incorporate tra 5 e 19 magneti 
in samario cobalto con polarità magnetica nord.  



 
 
 

Entdecken Sie das Geheimnis der Kraft der Magnete  
Ein harmonisches Zusammenspiel hervorragender Attribute 
SABONA OF LONDON bietet eine exklusive Auswahl an qualitativ hochwertigen, allergikerfreundlichen, rostfreien 
Edelstahl Armbänder mit kraftvollen Samarium Kobalt Magneten.  
Ein exklusives Design 
ob schlicht, raffiniert, sportlich, feminin, maskulin oder ein harmonisches Zusammenspiel mit strahlenden Kristallen oder 
ganz einfach zeitlose Eleganz, SABONA OF LONDON kommt dem stetig wachsenden Markt und den Anforderungen an 
neuen Technologien entgegen. 
Aussergewöhnlich stilvolle Accessoires 
und hochwertige Samarium Cobalt Magnete, deren Stärke sich zwischen 1200 - 1800 Gauss bewegen, sind in jedem 
Glied eines jeden Magnetarmband eingearbeiteten. Die Anzahl der Magnete hängt von der Länge bzw. von der Anzahl 
der Glieder ab.  
Diese vielseitig tragbaren Magnetarmbänder verleihen nicht nur jedem Outfit das gewisse Etwas.  
 
La magnéto thérapie est une thérapie douce, sans effet secondaire qui utilise les propriétés de l'aimant pour soulager  
la douleur. La thérapie peut redonner vitalité, calmer la nervosité et permettre de dormir avec un sommeil réparateur. 
Connu également pour son efficacité dans le traitement des maux comme l'arthrite, le mal de dos et tête, le champ 
produit par les aimants, peut aider corriger les déséquilibres du flux magnétique du corps créé par plusieurs sources qui 
nous entourent comme des appareils électrique (ordinateur/TV) et d’alimentation malsaine. L'action thérapeutique des 
champs magnétiques s'explique très simple. Lorsque le sang, liquide conducteur, circule à travers le champ magnétique 
engendré par les aimants au contact de la peau, il se crée des micros courants électriques. Ceux-ci stimulent la 
circulation du sang, de la lymphe, des influx nerveux, améliorent les échanges chimiques et favorisent la santé des 
cellules. Les protéines débloquées circulent à nouveau, diminuant logiquement les inflammations, allergies, infections 
virales etc.  
  
La magnetoterapia è una delle terapie dolci senza particolari effetti collaterali. La storia della magnetoterapia è 
antichissima; risale agli egiziani, ai greci, nell’antica Cina. Magneti sono usati nella medicina tradizionale cinese e nel 
corso del secolo scorso numerosi studi e ricerche hanno dimostrato che l'uso dei magneti incrementa l'ossigenazione del 
sangue, contribuendo a regolare la pressione del sangue, riducendo i dolori muscolari, il mal di testa, i dolori artritici e 
stimolando la rigenerazione cellulare. L'effetto terapeutico dei magneti può prodursi così beneficamente su tutti gli 
elementi fondamentali del corpo: libera il flusso sanguigno da qualunque ostacolo nei vasi, riattiva le funzioni escretorie 
e secretorie delle ghiandole, favorisce il ringiovanimento di cellule e di organi esauriti e ritrovare l’equilibrio. 
L’applicazione dei bracciali magneti è semplice e non produce danni né effetti collaterali *. È una terapia dolce, 
semplice, sottile ma capace di raggiungere in profondità i meccanismi reconditi del squilibrio.  
 
 
 
 
 

Die richtige Grösse wählen - Comment choisir sa mesure  - scegliere la propria misura 
 
- Messen Sie Ihren Handgelenkumfang, an der Stelle, wo Sie die das geschlossene Armband tragen werden.  
  Addieren Sie ca. 1.25 cm , um die richtige Grösse zu erhalten.  
- Mesurez  le tour de votre poignet au niveau d'où vous porterez le bracelet fermé.  
  Ajoutez environ 1.25 cm pour la taille du bracelet fermé.  
- Prendi stretta misura della circonferenza del tuo polso dove voi portare il bracciale chiuso.  
  Aggiungi ~ 1.25 cm per ricevere la taglia del bracciale chiuso. 
- Measure your wrist in centimetres (inches) and add 1.25 cm (1/2”) to get your bracelet size. 
 
Messen Sie Ihren Handgelenkumfang, an der Stelle, wo Sie die Spange tragen werden. Subtrahieren Sie ca. 1.25 cm , 
um die Grösse der Spange zu erhalten. Die Kupferspange sollte möglichst in ständigem Hautkontakt sein. Sie können 
dem Handgelenk angepasst werden. Der Abstand zwischen den Enden sollte ca. 1.25 cm sein. 
 
Mesurez  tour de votre poignet au niveau d'où vous porterez le bracelet ouvert. Soustrairez environ 1.25 cm pour la 
taille du bracelet. Le cuivre devrait être en contact permanent avec la peau. Le bracelet peut être resserrés ou 
desserrés. Choisissez la mesure pour garantir une distance de environ 1.25 cm entre les deux fins. 
 
Prendi stretta misura della circonferenza del tuo polso dove voi portare il bracciale aperto. Sottrai ~ 1.25 cm per 
ricevere la taglia del braccialetto.Il rame dovrebbe essere in permanente contatto con la pelle. E’ importante che le due 
estremità (poli) non si tocchino tra loro, è bisogno un spazio di ca. 1.25 cm tra le due estremi. 
 



* Handgelenkumfang / circonférence du poignet / circonferenza del polso :  
S=~14-16.5 M=~16.5-18.0 L=~18.0-19.5 XL=~19.5-21.5 XXL=~21.5-23.0 cm 

  

Copper & Magnetic Bracelets 
 

#524 Original  
Copper Magnetic * 

#530 Brushed Silver  
Copper Magnetic * 

#516 Gold Copper Magnetic * 

  
 #542 Horizon Copper  

             Silver Magnetic * 
 

 

 

 

Copper Bracelets - non magnetic 
 

#C1 Original Copper non-magnetic * #S1 Silver Original Copper non-magnetic * 

 
#C2 Classic Copper non-magnetic * #214 Copper Chain non-magnetic (S/M & L) 

 
 
Kupfer ist ein lebenswichtiges Spurenelement, das im menschlichen Körper diverse Aufgaben leistet und für unseren 
Körper praktisch unentbehrlich ist. Direkt auf der Haut getragen diffundiert Kupfer in kleinsten Mengen durch die Haut 
und gelangt so in die Blutbahn. 
Die leichte Grünfärbung, welche auftritt, wenn das Kupfer mit Hautschweiss reagiert, ist leicht wieder abwaschbar und 
völlig ungefährlich. Kupfer ist wahrscheinlich eines der ältesten Edelmetalle der Menschheit und wurde bereits vor über 
10'000 Jahren eingesetzt. Wie aus alten Schriften und Dokumenten hervorgeht, kannten bereits die alten Ägypter, 
Griechen, Römer, Perser und Azteken die Vorzüge des Kupfers und wussten seine positiven Eigenschaften zu nutzen. 
Bis in die heutige Zeit hat das über Generationen genutzte Hausmittel nichts an seiner Popularität verloren.  

  
Le cuivre est connu dès la préhistoire pour ses propriétés anti-inflammatoires et anti-rhumatismales et était utilisé déjà 
dans l'Antiquité pour soigner certains douleurs et problèmes cutanés. Le cuivre est un élément essentiel et bénéfique 
pour le métabolisme humain. La valeur thérapeutique du cuivre est les effets bénéfiques ont amélioré et aidé millions de 
personnes dans le monde qui souffrent d’arthrose. 
Vous pouvez porter les bracelets Sabona en cuivre de jour comme de nuit et également prendre un bain ou une douche. 
Le cuivre pénètre à travers la peau pour en faire bénéficier l’organisme et peut aider ou améliorer efficacement les 
douleurs rhumatismales, d'arthrose et douleurs articulaires.  
 
Les bracelets Sabona en cuivre avec des aimants est l'association des bienfaits du cuivre et de l'aimant. Les bracelets 
cuivre avec des aimants vous apportent les bienfaits de la magnéto thérapie et les vertus du Cuivre : vitalité, relaxation, 



anti-douleurs, combinés aux vertus du cuivre, anti-inflammatoires et anti-rhumatismales. 
L'action salubrité du cuivre est pour env. 2 années, ceux-ci des aimants 30 années. 

  
Conosciuto sin dall’antichità, il rame è un ottimo conduttore elettrico e termico con proprietà antidolorifiche. È stato 
usato nel vicino Oriente, dai Greci e Romani per preparare rimedi antinfiammatori. Il rame è indispensabile per 
l’organismo umano. Sua carenza può essere fonte di danni a vari livelli e su diversi organi. Il rame può alleviare i sintomi 
dell’osteoartrite e dell’artrite reumatoide. La proprietà antidolorifica, per il contatto epidermico, in particolare sui disturbi 
dell'apparato muscolo-scheletrico, può essere utile per chi soffre di reumatismi. Il rame funziona come agente 
antiossidante e antinfiammatorio. Può alleviare i sintomi dell’osteoartrite e dell’artrite reumatoide. Il rame contenuto nei 
gioielli è assorbito dalla pelle in caso di sudorazione. L’oligoelemento rame è importantissimo, tanto che ha ottimi motivi 
per pensare che questo minerale traccia possa essere prezioso per mantenere l’equilibrio nel nostro corpo. È possibile di 
portare il bracciale a cerchio notte e giorno o affettivo.  
 
L’unione del benessere, i bracciali di rame cerchio con calamite. La Magnetoterapia, una pratica terapeutica di 
antichissima origine e la cuproterapia, conosciuto sin dall’antichità riunisce due efficaci terapie del benessere quotidiano. 
Il rame che ha le caratteristiche antidolorifiche e rilassanti sui muscoli, e i magneti hanno il potere di migliorare la 
circolazione sanguigna che a effetti sulla produzione delle sostanze antidolorifiche e la stimolazione del metabolismo 
cellulare che favorisce il bilanciamento energetico delle cellule per mantenere o ritrovare nostro equilibrio. 
La durata effettiva del bracciale di rame si aggira all’incirca di 2 anni, quelli dei magneti 30 anni. 

 
 
 
 

Copper Support   -  S/M & L/xL 
   

 
   

Die ausgezeichnete thermische Leitfähigkeit, die Wärmebeständigkeit und die antibakteriellen Eigenschaften machen 
Kupfer zum Bezugsmaterial der Kupfer-Bandagen. Bandagen mit TCI (Thermal Copper Insulation) wärmen und stützen. 
In das spezielle Gewebe dieser elastischen Bandagen sind spezielle Kupferfäden eingearbeitet. Das TCI-Gewebe ist sehr 
leitfähig und kann dadurch die schnell entstehende Wärme gut halten.  
Materialzusammensetzung: 5% Kupfer, 40% Polyester, 35% Nylon, 15% Elastodiene, 5% Viskose 

   
Le tissu TCI (Thermal Copper Insulation) des bandages de cuivre est un bon conducteur et réchauffe rapidement la 
partie du corps locale pour garder un confort thermique en toutes circonstances. Le bandage offre une chaleur bien-
faisante qui améliore la circulation sanguine et augmente le relâchement musculaire. Les bandages sont 
particulièrement efficace pour les problèmes musculaires et articulaires (rhumatismes, arthroses). Un tissu chauffant et 
soutenant agréablement léger, confortable, élastique et qui s’adapte à la forme de la partie du corps. 
Matériau : 40% de polyester, 35% de nylon, 15% elastodiene, 5% viscose,  5% cuivre 

   
Il rame è un metallo rosato o rossastro di conducibilità elettrica e termica elevatissime. I supporti in tessuto TCI 
(Thermal Copper Insulation) elastici e anatomici permettano un buon sostegno con proprietà antidolorifiche del rame. 
Ogni supporto unisce alla benefica compressione di un supporto tradizionale, la qualità terapeutiche del rame posto 
nella zona dolorosa. L'effetto termico dato dal rame consente una gradevole rilassamento sui muscoli e diminuzione 
della sintomatologia dolorosa. I supporti sono ideale nella prevenzione, protettivo e profilattico per attività sportive, 
raccomandato come sostegno dopo epicondilite e può essere un trattamento utile dell’osteoartrite e dell’artrite 
reumatoide.                         Materiale: 40% poliestere, 35% nylon, 15 % elastodiene, 5% viscose, 5% rame 
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Nützliche und wichtige Informationen 
 

 Bitte tragen Sie Ihren Sabona of London Schmuck nicht im Schwimmbad (Chlor) oder im Meerwasser (Salz). 
 Kupfer ist ein lebenswichtiges Spurenelement, das für unseren Körper praktisch unentbehrlich ist. 

Das Tragen von Kupferschmuck ist risikolos. Vereinzelt können Menschen auf Kupfer, allergisch reagieren. Oft 
verbessert sich die Reaktion, indem das Armband nach Bedarf getragen wird. Die Grünfärbung ist allerdings 
normal, ist leicht mit Wasser und Seife abwaschbar und völlig ungefährlich. 

 Magnetarmbänder sind vielseitig anwendbar, und haben in der Regel keine Nebenwirkungen. Vereinzelt  
können Menschen allergisch reagieren. Oft verbessert sich die Reaktion, indem das Armband nach Bedarf 
getragen wird.  

 Wir weisen darauf hin, dass Sabona of London Produkte nicht als Ersatz für ärztlich verschriebene 
Behandlungen zu verstehen sind.  

 Jeder Organismus reagiert auf unzählige Dinge verschieden (Lebensmitten/Medizin etc.) 

Vorsichtsmassnahmen: Personen mit Herzschrittmachern dürfen keine Magnet Produkte anwenden. Lokale 
statische Magnetfelder, wie sie von starken Magneten erzeugt werden, können aktive elektronische Implantate 
wie Herzschrittmacher oder implantierte Defibrillatoren oder magnetisch aktivierbare Implantate in ihrem 
Betrieb stören. Schwangere Frauen und Kleinkinder sollten keine Magnetprodukte tragen. Achten Sie darauf, 
dass Magnetprodukte nicht zu nah an elektrische Gerät oder Karten mit Magnetstreifen kommen.  

 
Renseignements utiles / importants 
 

 Il  faut éviter de porter les bijoux Sabona pour se baigner à la mer ou dans une eau chlorée. 
 Le cuivre est un élément essentiel et bénéfique pour le métabolisme humain. Bien que l’utilisation des bracelets 

en cuivre n’a pas d’effets secondaires, certains personnes peuvent avoir une réaction. Ce phénomène résout 
souvent par une diminution de l’application. Au contact de la peau, le cuivre peut laisser une marque verte sur 
le poignet. Il s'agit d'une réaction normale et ces marques s'enlèvent facilement avec de l'eau et du savon.  

 La magnéto-thérapie est une méthode de traitement naturelle et n’a pas d’effets secondaires. Bien que 
l’utilisation des bracelets en cuivre n’ait pas d’effets secondaires, certains personnes peuvent avoir une réaction. 
Ce phénomène résout souvent par une diminution de l’application.  

 Aucune des informations contenues ne peut être assimilée à un diagnostic médical. Les produits ne remplacent 
ni le médecin ni les médicaments.  

 Les résultats individuels peuvent varier selon les personnes. 
 En cas de contradiction, la version allemande fait foi 

 
Précaution bracelets magnétique: Les personnes portant un pace-maker (stimulateur cardiaque) ne doivent 
pas utiliser les aimants. Les champs magnétiques statiques localisés tels qu'ils sont créés par les aimants 
puissants peuvent dérégler le fonctionnement des implants électroniques actifs, tels que stimulateurs cardiaques 
ou défibrillateurs, et des implants pouvant être activés par application d'un aimant, et ainsi mettre les patients 
en danger. L'utilisation d'aimants est aussi déconseillée aux femmes enceintes (surtout dans les 3 premiers mois 
de grossesse), aux jeunes enfants, aux spasmophiles confirmés et aux malades atteints de troubles.  

 
Informazioni utili / importanti 
 

 Bisogna evitare di indossare gioielli Sabona nell'acqua della piscina, poiché ricca di cloro o nel mare. 
 Il rame è un elemento essenziale per il metabolismo umano. La cura con rame non comporta alcun rischio.  

Può comunque capitare che in alcuni soggetti ipersensibili si abbiano sensazioni spiacevoli. In questi casi  
bisogna accorciare il tempo di applicazione. Invece il verde dal rame al polso è normale, non dannoso per la 
salute umana e da lavare semplicemente con acqua e sapone. 

 La magnetoterapia non comporta alcun rischio. Può comunque capitare che in alcuni soggetti ipersensibili  
ai campi magnetici, si abbiano sensazioni spiacevoli tipo nausea, nervosismo, ansia. In questi casi bisogna 
diminuire la potenza del magnete e accorciare il tempo di applicazione.  

 Questi prodotti non sostituiscono una prescrizione ni, una cura medica. In dubbio deve rivolgersi sempre al 
proprio medico prima di indossarlo o di intraprendere qualsiasi trattamento. 

 Ricorda che ogni organismo risponde in maniera differenziata, e che tutto dipende all'anzianità, all’intensità e 
della profondità delle cose e la durata. 
In caso di contraddizioni fa fede la versione tedesca. 
 
Controindicazione della magnetoterapia: sono portatori di pacemaker o organi elettronici ausiliari. I campi 
magnetici possono perturbare il funzionamento di dispositivi elettronici impiantabili attivi, come gli stimolatori 
cardiaci (pace-maker), i defibrillatori eppure i dispositivi impiantabili attivati magneticamente, e di conseguenza 
mettere in pericolo la salute dei pazienti. I magneti sono sconsigliati per donne in stato di gravidanza 
(sopratutto i primi mesi) e bambini. 

 
 


